
Проект

ПРАВИТЕЛСТВЕНА НАРЕДБА

от....... 2023 г.

за изменение на Правителствена наредба № 463/2013 Сб. относно списъците на
вещества, предизвикващи зависимост, изменена

Съгласно  член 44в,  параграфи  1  и  2  от  Закон  № 167/1998  Сб.  относно
веществата, предизвикващи зависимост, и за изменение на някои други актове, изменен
със Закон № 273/2013 Сб. и Закон № 366/2021 Сб., правителството постановява:

Член I

Правителствена  наредба  № 463/2013  Сб.  относно  списъците  на  веществата,
предизвикващи  зависимост,  изменена  с  Правителствена  наредба  № 243/2015  Сб.,
Правителствена  наредба  № 46/2017  Сб.,  Правителствена  наредба  № 30/2018  Сб.,
Правителствена  наредба  № 242/2018 Сб.,  Правителствена  наредба  № 184/2021 Сб.  и
Правителствена наредба № 159/2022 Сб., се изменя, както следва:

1. В  края  на  бележка  под  линия  3  към  отделен  ред  се  добавя  следното
изречение:

„Делегирана директива (ЕС) 2022/1326 на Комисията от 18 март 2022 г. за
изменение на приложението към Рамково решение 2004/757/ПВР на Съвета
във връзка с включването на нови психоактивни вещества в определението за
„наркотици““.

2. В таблицата  в  приложение 3  се  добавя нов  ред над реда,  в  който  думата
„Бутонитазен“ е вписана в колоната, озаглавена „Международно непатентно
наименование (INN) на чешки език“, и в който думата „Брорфин“ е вписана в
колоната,  озаглавена  „Международно  непатентно  наименование  (INN)  на
чешки  език“,  а  в  колоната,  озаглавена  „Друго  международно  непатентно
наименование или друго общо наименование“, е вписана думата „брорфин“,
а  в  колоната,  озаглавена  „Химично  наименование  по  номенклатурата  на
IUPAC (Международен съюз за чиста и приложна химия)“ е вписана думата
„3-{1-[1-(4-бромофенил)етил]пиперидин-4-ил}-1H-бензимидазол-2-он“.

3. В таблицата  в  приложение 3  се  добавя нов  ред над реда,  в  който  думата
„Еторфин“  е  вписана  в  колоната,  озаглавена  „Международно  непатентно
наименование  (INN)  на  чешки  език“,  в  който  думата  „Етонитазепин“  е
вписана  в  колоната,  озаглавена  „Международно  непатентно  наименование
(INN)  на  чешки  език“,  а  думата  „2-[(4-етоксифенил)метил]-5-нитро-1-(2-
пиролидин-1-илатил)-1H-бензоимидазол“  е  вписана  в  колоната,  озаглавена
„Химично наименование по номенлатурата на IUPAC“.



4. В таблицата  в  приложение 3  се  добавя нов  ред над реда,  в  който  думата
„Смола  от  канабис“  е  вписана  в  колоната,  озаглавена  „Международно
непатентно  наименование  (INN)  на  чешки  език“,  в  който  думата
„Протонитазен“  е  вписана  в  колоната,  озаглавена  „Международно
непатентно  наименование  (INN) на  чешки  език“,  и  думата  „N,N-диетил-5-
нитро-2-[(4-пропоксифенил)метил]-1-H-бензимидазол-1-етанамин)“  е
вписана в колоната,  озаглавена „Химично наименование по номенлатурата
на IUPAC“.

5. В таблица 4 се добавя нов ред над реда, в който текстът „7-MAPB“ е вписан в
колоната,  озаглавена  „Друго  международно  непатентно  наименование  или
друго общо наименование“, в който в колоната, озаглавена „Международно
непатентно  наименование  (INN)  на  чешки  език“,  се  съдържа  думата  „7-
хидроксимитрагинин“,  а  колоната,  озаглавена  „Химично  наименование  по
номенклатурата  на  IUPAC“,  съдържа  думата  „Метил  (2E)-2-[(2S,  3S,7aS,
12bS)-3-етил-7а-хидрокси-8-метокси-1,2,3,4,6,7,7a,12b-окта  хидроиндол[2,3-
а]хинолизин-2-ил]-3-метоксипроп-2-еноат“.

6. В таблицата  в  приложение 4  се  добавя нов  ред над реда,  в  който  думата
„ADB-FUBINACA“ е вписана в колоната, озаглавена „Друго международно
непатентно наименование или друго общо наименование“,  в който думата
„ADB-BUTINACA“ е вписана в колоната, озаглавена „Друго международно
непатентно наименование или друго общо наименование“,  а думата „N-[1-
(аминокарбонил)-2,2-диметилпропил]-1-бутил-1  H-индазол-3-карбоксамид)“
е вписана в колоната, озаглавена „Химично наименование по номенклатурата
на IUPAC“.

7. В таблицата  в  приложение 4  се  добавя нов  ред над реда,  в  който  думата
„Хекседрон“ е вписана в колоната,  озаглавена „Международно непатентно
наименование (INN) на чешки език“, в който думата „Хексахидроканабинол“
е вписана в колоната, озаглавена „Международно непатентно наименование
(INN)  на  чешки  език“,  а  съкращението  „HHC“  е  вписано  в  колоната,
озаглавена  „Друго  международно  непатентно  наименование  или  общо
наименование“,  а  в  колоната,  озаглавена  „Химично  наименование  по
номенклатурата на IUPAC“, са вписани думите „(6aR,10aR)-6,6,9-триметил-
3-пентил-6a,7,8,9,10,10a-хексахидробензо  [c]хромен-1-ол“,  а  в  колоната,
озаглавена  „Забележка“,  думите  „С изключение  на  HHC,  ако  присъства  в
растението индустриален коноп,индустриалния коноп, конопения екстракт и
тинктура и препарат на индустриален коноп в количество, по-малко от 0,3 %
“.

8. В таблицата  в  приложение 4 се добавя нов ред над реда,  в  който текстът
„LTI-701“ е вписан в колоната, озаглавена „Друго международно непатентно
наименование или друго общо наименование“, а думата „Kratom“ е вписана в
колоната,  озаглавена  „Международно  непатентно  наименование  (INN)  на
чешки език“.

9. В таблицата в приложение 4 се добавя нов ред над реда, в който думата „m-
хлорофенилпиперазин“  е  вписана  в  колоната,  озаглавена  „Международно
непатентно  наименование  (INN)  на  чешки  език“,  в  който  думата



„Митрагинин“ е вписана в колоната, озаглавена „Международно непатентно
наименование (INN) на чешки език“, а думата „Метил (16E)-9,17-диметокси-
16,17-дидехидро-20β-коринан-16-карбоксилат“  е  вписана  в  колоната,
озаглавена „Химично наименование по номенлатурата на IUPAC“.

10. В таблицата в приложение № 4 се добавя нов ред над реда, в който думата
„Тетрахидроканабинол“  е  вписана  в  колоната,  озаглавена  „Международно
непатентно  наименование  (INN)  на  чешки  език“,  в  който  думата
„Тетрахидроканабифорол“ е вписана в колоната, озаглавена „Международно
непатентно наименование (INN) на чешки език“, а съкращението „THCP“ е
вписано  в  колоната,  озаглавена  „Друго  международно  непатентно
наименование или общо наименование“, а в колоната, озаглавена „Химично
наименование по номенклатурата на IUPAC“, е вписана думата „(6aR,10aR)-
3-хептил-6,6,9-триметил-6a,7,8,10a-тетрахидробензо[C]хромен-1-ол“,  а  в
колоната,  озаглавена  „Забележка“,  думите  „С  изключение  на  веществото
THCP, когато присъства в растението индустриален коноп,  индустриалния
коноп, конопения екстракт и тинктура и препарат на индустриален коноп в
количество, по-малко от 0,3 %“.

Член ІІ
Технически регламент

Настоящата наредба е нотифицирана в съответствие с Директива (ЕС) 2015/1535
на  Европейския  парламент  и  Съвета  от  9  септември  2015 г.,  установяваща
процедура  за  предоставянето  на  информация  в  сферата  на  техническите
регламенти и правила относно услугите на информационното общество.

Член ІІI
Срок на действие

Настоящата правителствена наредба влиза в сила на първия ден от календарния
месец след обнародването ѝ, с изключение на член I, параграф 4 и параграфи 6—
9,  които  влизат  в  сила  на  първия  ден  от  втория  календарен  месец  след
обнародването му. 

Министър-председател:

Заместник министър-председател и министър на здравеопазването


